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I. IEVADS 

1. Durbanas konferencē par klimatu (2011. gada 28. novembrī – 9. decembrī) Puses 

vienojās par Durbanas paketi, proti, nolēma Kioto protokola darbību pagarināt līdz 

2020. gadam un izveidot Durbanas Pastiprinātas rīcības platformu, tādējādi sākot divus 

darba virzienus – procesu, ar ko vēlākais līdz 2015. gadam izstrādātu "protokolu, citu 

juridisku instrumentu vai saskaņotu dokumentu ar juridisku spēku saskaņā ar 

Konvenciju, kas piemērojams visām Pusēm", un otru procesu, ar ko laikposmam līdz 

2020. gadam noteiktu vērienīgākus mērķus klimata pārmaiņu mazināšanas jomā. 

2. Dohas, Varšavas un Limas konferences turpināja abus Durbanas Pastiprinātas rīcības 

platformā noteiktos darba virzienus. 

3. 2015. gadā UNFCCC sarunu sesijas ir notikušas Ženēvā martā un Bonnā jūnijā un 

augustā/septembrī; pēdējā sesija pirms Parīzes konferences par klimatu notiks 19.–

23. oktobrī. 

4. Šajā secinājumu kopumā ir izklāstīti ES nostājas galvenie aspekti saistībā ar Parīzes 

konferenci, koncentrējoties uz šādiem galvenajiem sasniedzamajiem rezultātiem: 

juridiski saistošs Parīzes nolīgums, kas spēj saglabāt pasaules virzību uz mērķi 

nepārsniegt 2 C robežvērtību; lēmumi, kas ļauj pilnībā īstenot Parīzes nolīgumu; un 

turpmākais progress attiecībā uz vērienīgāku klimata pārmaiņu mazināšanas mērķu 

noteikšanu laikposmam līdz 2020. gadam. 

5. Paredzēts, ka Padome (ECOFIN) secinājumus par finansējumu klimata pārmainu jomā 

pieņems 2015. gada 10. novembrī. 

6. Pēc Pastāvīgo pārstāvju komitejas sanāksmes 2015. gada 11. septembrī prezidentvalsts 

sagatavoja pārskatītu projektu, kas izklāstīts šīs piezīmes pielikumā. 
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II. NEATRISINĀTIE JAUTĀJUMI 

Neatrisinātie jautājumi ir saistīti ar klimata pārmaiņu mazināšanas ilgtermiņa mērķi 

(3. punkts), iespējamo vērienīgāku klimata pārmaiņu mazināšanas mērķu noteikšanu 

2030. gadam no ES un tās dalībvalstu puses (7. punkts), klimata pārmaiņu mazināšanas 

centienu mehānismu (10. punkta ceturtais ievilkums) un finansējumu klimata pārmaiņu jomā 

(5. un 14. punkts). 1 

Klimata pārmaiņu mazināšanas vispārējais ilgtermiņa mērķis (3. punkts) 

Iepriekšējos secinājumos Padome 2 °C nepārsniegšanas mērķi izteica vispārējos emisiju 

samazināšanas plānos, proti, 2020. gadā paredzēts sasniegt emisiju maksimālo apjomu, līdz 

2050. gadam tās jāsamazina vismaz par 50 % salīdzinājumā ar 1990. gada līmeni, pēc tam 

turpinot tās arvien samazināt. 

Šajā teksta redakcijā ņemts vērā nesenākais atjauninājums, ko Klimata pārmaiņu starpvaldību 

padome (IPCC) iekļāva savā Piektajā izvērtējuma ziņojumā, kurā izmantota 2010. gada 

bāzlīnija un precizēts, ka 2100. gadā globālajām siltumnīcefekta gāzu emisijām ir jābūt tuvu 

nullei vai zem nulles. 

Lielākā daļa delegāciju vēlētos saglabāt tekstu tādu, kāds tas ir, jo tas atspoguļo pašreizējo ES 

nostāju ar atjauninātu bāzes gadu. Daļa delegāciju vēlētos izmantot pilnu samazinājuma 

diapazonu, kā to ierosināja IPCC, proti, samazinājumu globālā līmenī par 40–70 % līdz 

2050. gadam salīdzinājumā ar 2010. gada līmeni. 

Lielākā daļa delegāciju atbalsta ideju 3. punktā iekļaut ilgtermiņa redzējumu par 

dekarbonizāciju / klimata neitralitāti vai ir atvērtas šai idejai. 

Iespējamā vērienīgāku klimata pārmaiņu mazināšanas mērķu noteikšana 2030. gadam 

no ES un tās dalībvalstu puses (7. punkts) 

Dažas delegācijas vēlētos vērst uzmanību uz to, ka ES un tās dalībvalstis saistībā ar globālo 

nolīgumu klimata jomā patur iespēju noteikt vērienīgākus mērķus klimata pārmaiņu 

mazināšanas jomā, tostarp izmantojot starptautiskā tirgus mehānismus. 

Daļa delegāciju iebilst pret šādu piezīmi. 

                                                 
1 Izpētes atrunas: Komisija: 9. punkta ceturtais ievilkums; Komisija/PL: 17. punkts. 
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Klimata pārmaiņu mazināšanas centienu mehānisms (10. punkta ceturtais ievilkums) 

Tā kā starptautisko sarunu par klimatu galīgais mērķis ir nodrošināt, lai 2 C mērķis būtu reāli 

 sasniedzams, ir ļoti svarīgi iekļaut Parīzes nolīgumā dinamisku klimata pārmaiņu mazināšanas 

 centienu mehānismu. 

Lielākajai daļai delegāciju pašreizējais teksts, par ko iepriekš tika panākta vienošanās 

Starptautisku vides jautājumu darba grupas (klimata pārmaiņas) līmenī, ir pieņemams. Dažas 

delegācijas vēlētos pārformulēt šo ievilkumu, lai precizētu, ka arī Pusēm ar 10 gadu saistībām 

ir pilnībā jāpiedalās šajā piecu gadu procesā (vienlaikus nosakot, ka esošās saistības nav 

atkārtoti jāiesniedz), un/vai lai uzsvērtu, ka būtu jāpiemēro princips par atpakaļvirzības 

nepieļaušanu, proti, ka jebkurām jaunām saistībām nevajadzētu būt zem iepriekšējo saistību 

līmeņa. 

 

Finansējums klimata pārmaiņu jomā (5. un 14. punkts) 

Pamatojoties uz diskusijām Pastāvīgo pārstāvju komitejā, prezidentvalsts ierosina iekļaut 

jaunu 5. punktu un 14. punktā atsauci uz Klimata pārmaiņu mazināšanas fondu. Visas 

delegācijas saglabā izpētes atrunas. 

 

III. NOBEIGUMS 

Padome (Vide) tiek aicināta 2015. gada 18. septembra sanāksmē izskatīt neatrisinātos 

jautājumus un pieņemt secinājumus. 
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PIELIKUMS 

Gatavošanās Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām 

(UNFCCC) Pušu konferences 21. sesijai (COP 21) un Kioto protokola Pušu sanāksmes 

11. sesijai (CMP 11) 

(Parīze, 2015. gada 30. novembris–11. decembris) 

– Padomes secinājumi – 

Eiropas Savienības Padome 

 

1. UZSVER 2015. gada Parīzes konferences izšķiroši svarīgo nozīmi, jo tā būs vēsturisks 

pavērsiens, lai pastiprinātu globālo kolektīvo rīcību un paātrinātu globālo pārtapšanu 

mazoglekļa un pret klimata pārmaiņām noturīgā sabiedrībā; 

 

Situācijas steidzamība un vajadzība rīkoties globālā mērogā 

2. ar bažām PIEŅEM ZINĀŠANAI konstatējumus, kas ietverti Klimata pārmaiņu starpvaldību 

padomes (IPCC) Piektajā izvērtējuma ziņojumā; UZSVER, ka globālā sasilšana ir 

neapšaubāma parādība un ka, visticamāk, cilvēku radītā ietekme ir bijis galvenais cēlonis 

kopš 20. gadsimta vidus vērojamajai sasilšanai; 

 

3. AKCENTĒ, ka atbilstīgi jaunākajiem IPCC konstatējumiem, lai nepārsniegtu 2 °C 

robežvērtību, globālajām siltumnīcefekta gāzu emisijām līdz 2050. gadam ir jāsamazinās par 

vismaz 60 % salīdzinājumā ar 2010. gada līmeni 1 un 2100. gadā jāpietuvojas nulles līmenim 

vai zem tā; šajā sakarā ATSAUCAS uz neseno G7 deklarāciju samitā Elmavas pilī; 

ATGĀDINA ES mērķi saistībā ar samazinājumiem, kas saskaņā ar IPCC ir jāveic attīstītajām 

valstīm kā grupai, proti, līdz 2050. gadam samazināt emisijas par 80–95 % salīdzinājumā ar 

1990. gada līmeni; 

 

                                                 
1 Saskaņā ar iepriekšējiem IPCC konstatējumiem, ka globālās siltumnīcefekta gāzu emisijas līdz 

2050. gadam jāsamazina par vismaz 50 % salīdzinājumā ar 1990. gada līmeni (sk. dok. 14747/14 
2. punktu). 
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Rezultāti Parīzē 

4. PASVĪTRO, cik svarīgi Parīzes konferencē ir vienoties par turpmāk minēto: i) vērienīgu un 

noturīgu juridiski saistošu nolīgumu saskaņā ar UNFCCC ("Parīzes nolīgums"), kas būtu 

piemērojams visām Pusēm un kas līdzsvarotā un izmaksu ziņā efektīvā veidā pievērstos 

tādiem jautājumiem kā klimata pārmaiņu mazināšana, pielāgošanās pārmaiņām, finansējums, 

tehnoloģiju izstrāde un tālāknodošana, spēju veidošana un rīcības un atbalsta pārredzamība, 

un kas ietvertu valsts mērogā noteiktas vērienīgas saistības klimata pārmaiņu mazināšanas 

jomā; ii) visaptverošu lēmumu kopumu, kas ļautu īstenot Parīzes nolīgumu un ieskicēt 

pagaidu pasākumus pirms tā stāšanās spēkā; un iiii) lēmumu par to, lai noteiktu vērienīgākus 

globālos mērķus klimata pārmaiņu mazināšanai laikposmā līdz 2020. gadam, ko atbalsta 

Limas un Parīzes rīcības programma; 

 

5. UZSVER, ka Parīzes rezultātiem būtu jāraida spēcīgs signāls attiecībā uz finansējumu, lai 

sniegtu atbalstu nabadzīgām un neaizsargātām valstīm un radītu iespējas pārejai uz 

ekonomiku, kas būtu pret klimata pārmaiņām noturīga un ar zemu siltumnīcefekta gāzu 

emisijas līmeni. 

 

Turpmākais process 2015. gadā 

6. ATZĪMĒ milzīgo darbu, kas joprojām ir jāpaveic, lai sasniegtu Parīzes gaidāmo rezultātu; IR 

NOBAŽĪJUSIES par to, ka līdz šim sarunās par tekstu nav panākts būtisks progress; 

MUDINA Durbanas Pastiprinātas rīcības platformas ad hoc darba grupas (ADP) 

līdzpriekšsēdētājus sagatavot pārskatītu un kodolīgu sarunu tekstu, kurā, pamatojoties uz Pušu 

paustajiem viedokļiem, būtu ietverti galvenie risinājumi, lai jau laikus pirms Parīzes 

konferences panāktu veiksmīgu iesaistīšanos no ministru puses; 
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Iecerētais valsts noteiktais ieguldījums (IVNI) 

7. ATZINĪGI VĒRTĒ tos iecerētos valsts noteiktos ieguldījumus (IVNI), kas līdz šim ir 

iesniegti; UZSVER, ka 2015. gada 6. martā ES un tās dalībvalstis ir iesniegušas savus IVNI, 

kas ir saistošs mērķis līdz 2030. gadam panākt iekšēju siltumnīcefekta gāzu emisiju 

samazinājumu par vismaz 40 % salīdzinājumā ar 1990. gada līmeni; MUDINA visas Puses, 

kuras to vēl nav izdarījušas, pēc iespējas drīz tuvāko nedēļu laikā nākt klajā ar taisnīgiem un 

vērienīgiem IVNI; šajā sakarā ATZINĪGI VĒRTĒ iespēju sekmīgi apmainīties viedokļiem par 

līmeni, kādā apvienot centienus sasniegt izvirzīto mērķi – nepārsniegt 2 C robežvērtību – , 

tostarp izmantojot gaidāmo UNFCCC kopsavilkuma ziņojumu un IVNI forumu, kas notiks 

Rabatā (Maroka) 2015. gada 12. un 13. oktobrī; 

Parīzes nolīgums 

8. PIEŅEM ZINĀŠANAI Komisijas paziņojumu "Parīzes protokols – plāns klimata pārmaiņu 

apkarošanai pēc 2020. gada" kā ieguldījumu ES un tās dalībvalstu redzējuma nodefinēšanai 

Parīzes konferences perspektīvā; 

 

9. IEROSINA, lai starptautiski juridiski saistošais Parīzes nolīgums: 

- sniegtu ilgtermiņa redzējumu tam, kāda pārveide šajā gadsimtā nepieciešama virzībā uz 

zema oglekļa emisiju līmeņa un pret klimata pārmaiņām noturīgām ekonomikām; 

- ļautu piedalīties visām Pusēm un iesaistīties nevalstiskiem dalībniekiem; 

- būtu protokola formā, lai šādi reprezentētu politiskās gribas visstiprāko izpausmi un 

nodrošinātu paredzamību un noturību; 

-  stātos spēkā pēc tam, kad to ratificējis ievērojams skaits Pušu, kas atbilst ievērojamam 

emisiju līmenim, lai nodrošinātu, ka Parīzes nolīgums ir patiesi globāls un efektīvs; 



 

 

11926/15   gu/DAK/dak 8 
PIELIKUMS DGE 1B LIMITE LV 
 

 Klimata pārmaiņu mazināšana 

10. IEROSINA, lai Parīzes nolīgums: 

- paredzētu klimata pārmaiņu mazināšanas vispārējo ilgtermiņa mērķi atbilstoši mērķim 

nepārsniegt 2 °C robežvērtību; 

- ietvertu taisnīgas, vērienīgas un kvantificējamas visu Pušu saistības klimata pārmaiņu 

mazināšanas jomā, kuras ir saskaņā ar UNFCCC principiem, ko piemēro, ņemot vērā 

katras valsts atšķirīgos apstākļus un mainīgās ekonomiskās norises un spējas; 

- paredzētu, ka visām Pusēm ir jābūt šādām pārmaiņu mazināšanas saistībām, jāuztur un 

jāīsteno tās; 

- ietvertu dinamisku klimata pārmaiņu mazināšanas centienu piecgadu mehānismu, kurā 

visām Pusēm vajadzētu būt noteiktai prasībai pārskatīt un iesniegt vai atkārtoti iesniegt 

jaunas, pastāvošas vai atjauninātas saistības; 

- ietvertu vienkāršotas procedūras klimata pārmaiņu mazināšanas saistību atjaunošanai un 

augšupvērstai koriģēšanai; 

- ietvertu atbilstības režīmu, ar kuru tiek atbalstīta savlaicīga un efektīva īstenošana; 

- nodrošinātu elastību tām valstīm, kurām ir vismazākās spējas; 
 
 Pielāgošanās pārmaiņām 

11. IEROSINA, ka pielāgošanās pasākumiem ir jābūt līdzsvarota Parīzes nolīguma centrālajai 

daļai, kas: 

- visām Pusēm liek apņemties plānot klimata pārmaiņu negatīvo ietekmi, gatavoties tai un 

reaģēt uz to, integrēt pielāgošanos valstu attīstības procesos un darīt zināmu savu pieredzi, 

lai panāktu pret klimata pārmaiņām noturīgu un ilgtspējīgu attīstību; 

- aicina Puses pastiprināt pārraudzību, ziņošanu, apmaiņu ar informāciju un sadarbību, lai 

uzlabotu pielāgošanās jomā īstenotās rīcības efektivitāti;  

- ietver atkārtotu un dinamisku pieeju ar mērķi nepārtraukti pastiprināt pielāgošanās 

pasākumu un to īstenošanas efektivitāti; 

- sekmē atbalsta sniegšanu visām valstīm, jo īpaši nabadzīgākajām un neaizsargātākajām 

valstīm, lai panāktu pret klimata pārmaiņām noturīgu un ilgtspējīgu attīstību; 

- uzsver, ka vērienīga rīcība gan pārmaiņu mazināšanas, gan pielāgošanās jomā, tostarp 

efektīva katastrofu riska mazināšana, ir priekšnoteikums klimata pārmaiņu nelabvēlīgās 

ietekmes riska pārvaldībai un mazināšanai, tostarp zaudējuma un kaitējuma riska 

novēršanai; 
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12. ATGĀDINA ES un tās dalībvalstu devumu attiecībā uz "Eiropas Savienības saistībām 

pielāgošanās plānošanā"; 

 

Tirgu izmantošana 

13. AKCENTĒ, ka ar Parīzes nolīgumu vajadzētu paredzēt tirgu starptautiskas izmantošanas 

iespējas, kam piemērotu stingrus kopējus uzskaites noteikumus, ar kuriem nodrošina, ka tiek 

saglabāta vides integritāte un klimata pārmaiņu mazināšanas saistību integritāte un novērsta 

dubultā uzskaite, un nodrošināt tirgus mehānismus, ar ko veicina vērienīgākas un izmaksu 

ziņā efektīvākas klimata pārmaiņu mazināšanas darbības, kas sniedz neto ieguldījumu 

pasaules mērogā īstenotajos pārmaiņu mazināšanas centienos un sekmē ilgtspējīgu attīstību; 

 

 Finansējums 

14. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka ES un tās dalībvalstis ir apņēmušās un uztur savu 

apņemšanos palielināt finansējumu klimata pārmaiņu jomā saistībā ar jēgpilnām pārmaiņu 

mazināšanas darbībām un īstenošanas pārredzamību, lai sniegtu savu ieguldījumu attīstīto 

valstu mērķa sasniegšanā, proti, līdz 2020. gadam kopīgi mobilizēt USD 100 miljardus gadā, 

izmantojot dažādus publiskos un privātos, divpusējos un daudzpusējos avotus, tostarp 

alternatīvus finansējuma avotus; šajā sakarā ATGĀDINA savus 2014. gada 7. novembra 

secinājumus par finansējumu klimata pārmaiņu jomā; ATKĀRTOTI PAUŽ stingru atbalstu 

Klimata pārmaiņu mazināšanas fondam un GAIDA pirmā finansējuma agrīnu piešķiršanu; 

UZSVER, ka Parīzes nolīguma noteikumiem par finansējumu klimata pārmaiņu jomā jābūt 

dinamiskiem un tādiem, kas pielāgojas mainīgajai realitātei un vajadzībām, atspoguļojot Pušu 

mainīgās spējas un pienākumus; turklāt ATSAUCAS uz gaidāmajiem secinājumiem par 

finansējumu klimata pārmaiņu jomā; 
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Pārredzamība un pārskatatbildība 

15. UZSVER, ka ar Parīzes nolīgumu ir jānodrošina uz stingriem kopīgiem noteikumiem balstīts 

režīms, tostarp visām Pusēm piemērojami pārredzamības un pārskatatbildības noteikumi, 

vienlaikus atzīstot, ka to piemērošana būs atšķirīga atkarībā no saistību veida, kas atspoguļo 

Pušu spējas un apstākļus valstī; AKCENTĒ, ka ar šo režīmu būtu jānodrošina kopīgu 

parametru sistēmas izmantošana, tajā būtu jāievēro jaunākās IPCC pamatnostādnes un 

jābalstās uz pieredzi, kas gūta saistībā ar UNFCCC; 

 

16. UZSVER, ka Parīzes nolīgumā būtu jānodrošina pārredzams uzskaites un ziņošanas satvars 

attiecībā uz emisijām un piesaisti zemes izmantošanas nozarē visām Pusēm, kas veicina 

ilgtspējīgu zemes apsaimniekošanu, balstoties uz attiecīgajiem spēkā esošajiem lēmumiem 

saskaņā ar UNFCCC; 

 

 Kopīgā izpilde 

17. APSTIPRINA, ka ES un tās dalībvalstis plāno savas saistības izpildīt kopīgi saskaņā ar 

Parīzes nolīgumu; ATZINĪGI VĒRTĒ Norvēģijas un Islandes nodomu piedalīties šajā 

kopīgajā saistību izpildē; 

 

 Citi jautājumi 

18. AKCENTĒ, cik svarīgas klimata politikas sakarā ir cilvēktiesības, dzimumu līdztiesība, 

pieeja, kurā ņemta vērā dzimumu specifika, darbaspēkam taisnīga pāreja, pienācīgas 

darbavietas, izglītība un izpratnes veicināšana, kā arī pārtikas nodrošinājums; 
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Parīzes nolīguma īstenošana 

19. IEROSINA Parīzes konferencē papildus tehniskā darba programmai pieņemt visaptverošu 

būtisku lēmumu kopumu, lai pilnveidotu noteikumus, kārtību un procedūras inter alia par 

klimata pārmaiņu mazināšanas saistību pārredzamību un pārskatatbildību, tostarp zemes 

izmantošanas nozarē, un par tirgu starptautisku izmantošanu, kas jāpabeidz līdz 2017. gadam, 

lai Parīzes nolīgumu varētu īstenot; 

 

Vērienīgāku globālo mērķu noteikšana laikposmam līdz 2020. gadam 

20. ATKĀRTOTI UZSVER, ka ES un tās dalībvalstis jau īsteno Kioto protokola Dohas 

grozījumu; AKCENTĒ ES un tās dalībvalstu apņemšanos 2015. gada trešajā ceturksnī pabeigt 

Dohas grozījuma ratifikācijas procesu, un AICINA pārējās Puses darīt tāpat, lai nodrošinātu tā 

raitu stāšanos spēkā; šajā sakarā UZSVER nepieciešamību Parīzes konferencē pieņemt 

īstenošanas noteikumus attiecībā uz Kioto protokola otro saistību periodu, kā par to vienojās 

Varšavā un Limā; 

 

21. UZSVER, ka visām Pusēm ir jārīkojas, lai novērstu to pārmaiņu mazināšanas mērķu 

neatbilstību, kas noteikti laikposmam līdz 2020. gadam; ATGĀDINA progresu, kas sasniegts 

saistībā ar ADP, identificējot iespējas, kā pastiprināt klimata pārmaiņu mazināšanas mērķu 

vērienīgumu laikposmā līdz 2020. gadam jomās, kurās pastāv liels klimata pārmaiņu 

mazināšanas potenciāls, jo īpaši energoefektivitātes, atjaunojamo energoresursu, REDD+, 

īslaicīgu klimata piesārņotāju, augšposma metāna emisiju, fluorogļūdeņražu, eksporta kredītu 

un ar fosilo kurināmo saistīto subsīdiju reformu jomā; UZSVER, cik svarīga ir daudzpusēja 

sadarbība, jo īpaši, izmantojot Limas un Parīzes rīcības programmu, kuras mērķis ir identificēt 

un paātrināt rīcību minētajās jomās; šajā sakarā UZSVER, cik svarīga ir nevalstisku 

dalībnieku iesaistīšanās un sadarbība ar tiem; UZSVER, cik svarīgi ir turpināt un pastiprināt 

darbu pie vērienīgāku klimata pārmaiņu mazināšanas mērķu noteikšanas laikposmam līdz 

2020. gadam pēc Parīzes konferences un nodrošināt nepārtrauktas politiskās uzmanības 

pievēršanu lielajam iespēju potenciālam klimata pārmaiņu mazināšanas jomā, sasaistot 

pārmaiņu mazināšanas iespēju tehniskās pārbaudes ar regulāriem augsta līmeņa pasākumiem, 

pamatojoties uz Limas un Parīzes rīcības programmu; 
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22. UZSVER to, ka to iespēju izpēte, kurām ir liels klimata pārmaiņu mazināšanas potenciāls, 

joprojām ir svarīgs aspekts arī laikposmā pēc 2020. gada un ka to laika gaitā var izmantot par 

pamatu procesam, kas vērsts uz vērienīgāku globālo mērķu noteikšanu saskaņā ar Parīzes 

nolīgumu; 

 

23. ATZĪST, ka ir jāsekmē pastāvīga saskaņā ar UNFCCC pieņemto lēmumu īstenošana; šajā 

sakarā ATZINĪGI VĒRTĒ REDD+ sarunu pabeigšanu; 

 

Citi procesi 

24. Vienlaikus atzīmējot, ka Parīzes nolīgumam vajadzētu būt vērstam uz emisijām visos 

sektoros, paredzot to regulāru izvērtējumu, un ka emisiju uzskaitei un ziņošanai par tām būtu 

jāpaliek UNFCCC ziņā, UZSVER, ka IMO, ICAO un Monreālas protokolam pēc iespējas drīz 

efektīvā veidā un atbilstoši mērķim nepārsniegt 2 °C robežvērtību būtu jāregulē starptautiskās 

kuģniecības un aviācijas radītās siltumnīcefekta gāzu emisijas un – attiecīgi – 

fluorogļūdeņražu ražošana un patēriņš; 

 

25. ATZINĪGI VĒRTĒ Adisabebas konferences iznākumu, kas stiprina satvaru ilgtspējīgas 

attīstības finansēšanai un īstenošanas instrumentus vispārējai ilgtspējīgas attīstības 

programmai 2030. gadam; GAIDA plānoto ANO samitu, kurā tiks pieņemta programma 

"Mūsu pasaules pārveidošana – ilgtspējīgas attīstības programma 2030. gadam", lai risinātu 

visā pasaulē aktuālo nabadzības izkaušanas un ilgtspējīgas attīstības problēmu, un apstiprina 

to, ka klimata pārmaiņu mazināšana ir svarīgs elements minētās problēmas risināšanā. 
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